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    ΑΠΟΠΟΙΗΣΗ ΕΥΘΥΝΩΝ

Διαβάστε προσεκτικά όλες τις συμβουλές ασφαλείας, τα προειδοποιητικά μηνύματα, 
τους όρους χρήσης και τις δηλώσεις αποποίησης ευθύνης. Ανατρέξτε στους όρους 
χρήσης και την αποποίηση ευθυνών στη διεύθυνση https://eu.ecoflow.com/pages/
ecoflow-terms-of-use και τα αυτοκόλλητα στο προϊόν πριν από τη χρήση. Οι χρήστες 
αναλαμβάνουν την πλήρη ευθύνη για όλες τις χρήσεις και λειτουργίες. Εξοικειωθείτε 
με τους σχετικούς κανονισμούς στην περιοχή σας. Είστε αποκλειστικά υπεύθυνοι 
για τη γνώση όλων των σχετικών κανονισμών και την ορθή χρήση των προϊόντων 
EcoFlow.

Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το EcoFlowTM DELTA Max Smart Extra Battery.
Παρακαλούμε διαβάστε με προσοχή τις σύντομες οδηγίες που ακολουθούν πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. 

Copyright για τα Ελληνικά, Info Quest Technologies 2022. 
Απαγορεύεται οποιαδήποτε αναπαραγωγή μέρους ή όλου 
του περιεχομένου χωρίς την έγγραφη έγκριση της εταιρεί-
ας Info Quest Technologies.

Εισαγωγή & ∆ιάθεση:

Info Quest Technologies ΜΑΕΒΕ
Αργυρουπόλεως 2Α, 17676, Καλλιθέα,
Τηλ. 211 999 4000, Fax: 211 999 1499

www.infoquest.gr
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Προδιαγραφές

Γενικές πληροφορίες
Καθαρό βάρος	 18 κιλά
Διαστάσεις	 46,4 × 23,5 x 28,3 εκ
Χωρητικότητα	 2016Wh 50,4V
Πιστοποίηση	 UL CE FCC RoHS Telec
	
Θύρες Εισόδου	
Είσοδος Επιπλέον Μπαταρίας	 50.4V, 1800W Max (X-Stream 
		  & ηλιακή διπλή φόρτιση
Θύρες εξόδου	
Έξοδος Επιπλέον Μπαταρίας	 43V – 58.4V, 3200W max 
	
Πληροφορίες μπαταρίας	
Τύπος κυψέλης	 NCM
Διάρκεια διατήρησης φόρτισης	 1 χρόνος μετά από πλήρη φόρτιση
Κύκλος Ζωής	 800 κύκλοι με 80% χωρητικότητα
Προστασία	 Προστασία υπέρτασης, Προστασία από
		  υπερφόρτωση, Προστασία υπερθέρμανσης, 	

	 προστασία από βραχυκύκλωμα, προστασία 	
	 χαμηλής θερμοκρασίας, προστασία χαμηλής 	
	 τάσης, προστασία από υπερένταση

Περιβαλλοντική Λειτουργική Θερμοκρασία	
Βέλτιστη θερμοκρασία λειτουργίας	 20°C έως 30°C
Θερμοκρασία εκκένωσης	 -20°C έως 45°C
Θερμοκρασία φόρτισης	 0°C έως 45°C
Θερμοκρασία αποθήκευσης	 -20°C έως 45°C (ιδανική 20°C έως 30°C)
Προστασία	 Προστασία υπέρτασης, Προστασία από υπερ-	

	 φόρτωση, Προστασία υπερθέρμανσης, 
		  προστασία από βραχυκύκλωμα, προστασία 
		  χαμηλής θερμοκρασίας, προστασία χαμηλής
		  τάσης, προστασία από υπερένταση
	
* Το εάν το προϊόν μπορεί να φορτιστεί ή να αποφορτιστεί εξαρτάται από την πραγματική 

θερμοκρασία της μπαταρίας.
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2 Οδηγίες Ασφαλείας

2.1 Χρήση

1. Μη χρησιμοποιείτε το power station κοντά σε πηγή θερμότητας, όπως φωτιά ή 
φούρνο θέρμανσης.

2. Αποφύγετε την επαφή με οποιοδήποτε υγρό. Μην βυθίζετε το power station σε 
νερό και μην το βρέχετε. Μην χρησιμοποιείτε το power station υπό βροχή ή σε 
υγρά περιβάλλοντα.

3. Μη χρησιμοποιείτε το power station σε περιβάλλον με ισχυρό στατικό ηλεκτρι-
σμό/μαγνητικά πεδία.

4. Μην αποσυναρμολογείτε το power station με κανέναν τρόπο και μην τρυπάτε το 
προϊόν με αιχμηρά αντικείμενα.

5. Αποφύγετε τη χρήση καλωδίων ή άλλων μεταλλικών αντικειμένων που μπορεί να 
προκαλέσουν βραχυκύκλωμα.

6. Μη χρησιμοποιείτε ανεπίσημα εξαρτήματα ή αξεσουάρ. Εάν πρέπει να αντικατα-
στήσετε οποιαδήποτε εξαρτήματα ή αξεσουάρ, επισκεφθείτε τα επίσημα κανά-
λια της EcoFlow για να ελέγξετε τις σχετικές πληροφορίες.

7. Όταν χρησιμοποιείτε το power station, ακολουθήστε αυστηρά τη θερμοκρασία 
περιβάλλοντος λειτουργίας που καθορίζεται στο εγχειρίδιο χρήστη. Εάν η θερ-
μοκρασία είναι πολύ υψηλή, μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά ή έκρηξη. Εάν η 
θερμοκρασία είναι πολύ χαμηλή, η απόδοση του power station μπορεί να μειω-
θεί σημαντικά ή το προϊόν μπορεί να σταματήσει να λειτουργεί.

8. Μην στοιβάζετε βαριά αντικείμενα πάνω στο power station.
9. Μην «κλειδώνετε» τον ανεμιστήρα βίαια κατά τη χρήση και μην τοποθετείτε το 

power station σε μη αεριζόμενο ή σκονισμένο χώρο.
10. Αποφύγετε κρούσεις, πτώσεις ή έντονους κραδασμούς όταν χρησιμοποιείτε το 

power station. Σε περίπτωση σοβαρού εξωτερικού κινδύνου, κλείστε αμέσως 
την παροχή ρεύματος και σταματήστε να χρησιμοποιείτε το προϊόν. Βεβαιωθεί-
τε ότι το power station είναι καλά στερεωμένο κατά τη μεταφορά για αποφυγή 
κραδασμών.

11. Εάν πέσει κατά λάθος το power station στο νερό κατά τη χρήση, τοποθετήστε 
το σε ασφαλή ανοιχτό χώρο και μείνετε μακριά από αυτό μέχρι να στεγνώσει 
τελείως. Το power station δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί ξανά και θα πρέπει 
να απορριφθεί σωστά, σύμφωνα με την Ενότητα 2.2 παρακάτω. Εάν το power 
station πιάσει φωτιά, συνιστούμε να χρησιμοποιείτε τους πυροσβεστήρες με 
την ακόλουθη σειρά: νερό ή νέφος νερού, άμμος, πυροσβεστική κουβέρτα, 
ξηρή σκόνη και τέλος πυροσβεστήρας διοξειδίου του άνθρακα.

12. Χρησιμοποιήστε ένα στεγνό πανί για να καθαρίσετε τη βρωμιά στις θύρες του 
power station.

13. Ακουμπήστε το προϊόν σε μια επίπεδη επιφάνεια για να αποφύγετε ζημιές που 
προκαλούνται από την πτώση του power station. Αν το προϊόν έχει ανατραπεί 
και έχει υποστεί σοβαρή ζημιά, απενεργοποιήστε το αμέσως, τοποθετήστε την 
μπαταρία σε ανοιχτό χώρο, κρατήστε το μακριά από εύφλεκτα υλικά και ανθρώ-
πους και απορρίψτε το σύμφωνα με τους τοπικούς νόμους και κανονισμούς.
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14. Βεβαιωθείτε ότι το power station διατηρείται μακριά από παιδιά και κατοικίδια.

2.2 Οδηγός απόρριψης

1. Εάν οι συνθήκες το επιτρέπουν, βεβαιωθείτε ότι power station είναι πλήρως 
αποφορτισμένο πριν την πετάξετε σε προκαθορισμένο κάδο ανακύκλωσης μπα-
ταριών. Το προϊόν περιέχει μπαταρίες με δυνητικά επικίνδυνες χημικές ουσίες, 
επομένως απαγορεύεται αυστηρά η απόρριψή του σε συνηθισμένους κάδους 
απορριμμάτων. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ακολουθήστε τους τοπικούς νό-
μους και κανονισμούς σχετικά με την ανακύκλωση και την απόρριψη μπαταριών.

2. Εάν η μπαταρία δεν μπορεί να αποφορτιστεί πλήρως λόγω βλάβης του προϊόντος, 
μην απορρίπτετε power station απευθείας στο κουτί ανακύκλωσης μπαταρίας. Σε 
αυτή την περίπτωση, θα πρέπει να επικοινωνήσετε με μια επαγγελματική εταιρεία 
ανακύκλωσης μπαταριών για περαιτέρω επεξεργασία.

3. Απορρίψτε τις υπερβολικά αποφορτισμένες μπαταρίες που δεν μπορούν να επα-
ναφορτιστούν.
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3. Πρώτη επαφή

3.1 Λεπτομέρειες προϊόντος

Αποθηκευτικός χώρος 

Θύρα έξτρα μπαταρίας 

Κύριο κουμπί λειτουργίας

Οθόνη LCD
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3.2 Οθόνη LCD

Ένδειξη επιπέδου μπαταρίας: Η ένδειξη θα γεμίζει επανειλημμένα κατά τη φόρτι-
ση. Εάν το προϊόν είναι σε φόρτιση 0%, η ένδειξη θα αναβοσβήσει για να σας προ-
ειδοποιήσει.
* Δείτε την Ενότητα 5 για περισσότερα βήματα αντιμετώπισης προβλημάτων.

Ποσοστό υπολειπόμενης μπαταρίας

Προειδοποίηση 
υπερφόρτωσης

Ισχύς εξόδου

Ισχύς εισαγωγής

Ένδειξη Έξτρα μπαταρίας

Διαθέσιμη φόρτιση 
μπαταρίας / Χρόνος 

εκφόρτισης

Προειδοποίηση χαμηλής 
                  θερμοκρασίας

Προειδοποίηση για υψηλή 
      θερμοκρασίαΈνδειξη στάθμης 

μπαταρίας

Προειδοποίηση προβλήματος 
μπαταρίας
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Προειδοποίηση 
υπερφόρτωσης

Ισχύς εξόδου

Ισχύς εισαγωγής

Προειδοποίηση χαμηλής 
                  θερμοκρασίας

Προειδοποίηση για υψηλή 
      θερμοκρασία

Πιέστε Σύντομα 
για Ενεργοποίηση

Πιέστε Παρατεταμένα 
για Απενεργοποίηση

3.3 Γενική χρήση προϊόντος
Η έξυπνη επιπλέον μπαταρία DELTA Max δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ξεχωριστά. 
Μπορεί να χρησιμοποιηθεί με το DELTA Max.
Η επιπλέον μπαταρία DELTA Max μπορεί να επαναφορτιστεί μόνο όταν είναι συνδε-
δεμένη στο DELTA Max ή στο Smart Generator.
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Ενεργοποίηση Προϊόντος, Απενεργοποίηση Προϊόντος,  Ενεργοποίηση οθόνης LCD
Πατήστε σύντομα το κύριο κουμπί λειτουργίας για να ενεργοποιήσετε το προϊόν. Η 
οθόνη LCD θα ανάψει και θα εμφανιστεί το εικονίδιο ένδειξης στάθμης μπαταρίας.

Το power station εισέρχεται σε κατάσταση sleep mode μετά από 5 λεπτά αδράνειας. 
Η οθόνη LCD θα σβήσει αυτόματα. Όταν το προϊόν αντιληφθεί οποιαδήποτε αλλαγή 
φορτίου ή λειτουργία, η οθόνη LCD θα ανάψει αυτόματα. Για να ενεργοποιήσετε ή να 
απενεργοποιήσετε την οθόνη LCD, πατήστε σύντομα το Κύριο κουμπί λειτουργίας.

Για να απενεργοποιήσετε το προϊόν, πατήστε και κρατήστε πατημένο το Κύριο κου-
μπί λειτουργίας.
Ο προεπιλεγμένος χρόνος αναμονής του power station είναι 2 ώρες. Με τα υπόλοι-
πα κουμπιά λειτουργίας απενεργοποιημένα και χωρίς πρόσβαση σε άλλη φόρτωση 
για 2 ώρες, το προϊόν θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. Ο χρόνος αναμονής μπορεί να 
ρυθμιστεί μέσω της εφαρμογής.

Για χρήση μαζί με το DELTA Max
Η επιπλέον μπαταρία DELTA Max μπορεί να χρησιμοποιηθεί με το DELTA Max. 
Ένα DELTA Max μπορεί να υποστηρίξει έως και δύο επιπλέον μπαταρίες DELTA 
Max για την κάλυψη πιο εκτεταμένων απαιτήσεων χωρητικότητας.

Διαβάστε προσεκτικά τις παρακάτω σημειώσεις πριν τη χρησιμοποιήσετε
1. Πριν συνδέσετε στο DELTA Max την Extra Battery, βεβαιωθείτε ότι έχετε απενερ-

γοποιήσει το DELTA Max και την επιπλέον μπαταρία.
2. Αφού συνδέσετε την DELTA Max Extra Battery στο DELTA Max, πρέπει να βεβαιω-

θείτε ότι το εικονίδιο Extra Battery εμφανίζονται τόσο στην οθόνη τόσο του DELTA 
Max όσο και του DELTA Max Extra Battery. Φορτίστε ή αποφορτίστε την DELTA 
Max Extra Battery αφού δείτε και τα δύο εικονίδια.

3. ΜΗΝ συνδέετε την DELTA Max Extra Battery στο DELTA Max κατά την αποφόρ-
τιση ή τη φόρτιση. Αν πρέπει να αφαιρέσετε το επιπλέον καλώδιο μπαταρίας, βε-
βαιωθείτε ότι το DELTA Max και το DELTA Max Extra Battery είναι και τα δύο 
απενεργοποιημένα.

4. ΜΗΝ αγγίζετε τη μεταλλική θύρα πρόσθετης μπαταρίας με τα χέρια σας ή άλλα 
αντικείμενα. Σκουπίστε το απαλά με στεγνό πανί όταν στη μεταλλική θύρα είναι 
προσαρτημένα άσχετα υλικά.

5. Συνδέστε σφιχτά το Extra καλώδιο μπαταρίας με το DELTA Max και την Extra 
Battery. Παράλειψη συμμόρφωσης μπορεί να θερμάνει τη σύνδεση και να επηρε-
άσει την απόδοση της συσκευής ή να οδηγήσει σε πυρκαγιά.
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Φορτίστε με την έξυπνη γεννήτρια
Μπορείτε να επαναφορτίσετε την Extra μπαταρία DELTA Max με την έξυπνη 
γεννήτρια. Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης της έξυπνη γεννήτρια για περισ-
σότερες λεπτομέρειες
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4. Συχνές Ερωτήσεις

1. Τι μπαταρία χρησιμοποιεί το power station;
Χρησιμοποιεί υψηλής ποιότητας μπαταρία ιόντων λιθίου.

2. Πόσο καιρό μπορεί το power station να φορτίζει τις συσκευές μου;
Ο χρόνος φόρτισης εμφανίζεται στην οθόνη LCD του power station, η οποία μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί για την εκτίμηση του χρόνου φόρτισης των περισσότερων συ-
σκευών με σταθερή κατανάλωση ρεύματος.

3. Πώς μπορώ να ξέρω εάν το power station φορτίζει;
Όταν φορτίζει, ο υπολειπόμενος χρόνος φόρτισης θα εμφανιστεί στην οθόνη LCD. 
Εν τω μεταξύ, το εικονίδιο ένδειξης φόρτισης αρχίζει να περιστρέφεται με το υπόλοι-
πο ποσοστό μπαταρίας και την ισχύ εισόδου που εμφανίζεται στα δεξιά του κύκλου.

4. Πώς μπορώ να καθαρίσω το power station;
Σκουπίστε το απαλά με ένα στεγνό, μαλακό, καθαρό ύφασμα ή χαρτοπετσέτα.

5. Πώς μπορώ να αποθηκεύσω το power station;
Πριν την αποθήκευση, απενεργοποιήστε πρώτα το power station και, στη συνέχεια, απο-
θηκεύστε το σε ξηρό, αεριζόμενο μέρος σε θερμοκρασία δωματίου. Μην το τοποθετείτε 
κοντά σε πηγές υγρασίας. Για μακροχρόνια αποθήκευση, αποφορτίστε την μπαταρία στο 
30% και επαναφορτίστε την στο 60% κάθε τρεις μήνες για να παρατείνετε τη διάρκεια 
ζωής της.

6. Μπορώ να φέρω το power station σε αεροπλάνο;
Οχι.
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5. Αντιμετώπιση προβλημάτων

Εάν η προτροπή ειδοποίησης εμφανίζεται στην οθόνη LCD του προϊόντος κατά τη χρήση και 
δεν εξαφανίζεται μετά από επανεκκίνηση, σταματήστε να τη χρησιμοποιείτε αμέσως (μην 
προσπαθήσετε να την φορτίσετε ή να την αποφορτίσετε).

Εάν χρειάζεστε οποιαδήποτε άλλη βοήθεια, επικοινωνήστε με την Εξυπηρέτηση Πελατών της 

EcoFlow.

Ένδειξη Πρόβλημα Λύση

Τα εικονίδια 
αναβοσβήνουν μαζί

Προστασία φόρτισης υψηλής 
θερμοκρασίας

Η φόρτιση μπορεί να 
συνεχιστεί αυτόματα αφού 

κρυώσει η μπαταρία.

Τα εικονίδια 
αναβοσβήνουν μαζί

Προστασία εκφόρτισης 
υψηλής θερμοκρασίας

Η τροφοδοσία ρεύματος 
μπορεί να συνεχιστεί 

αυτόματα αφού κρυώσει η 
μπαταρία.

Τα εικονίδια 
αναβοσβήνουν μαζί

Προστασία φόρτισης χαμηλής 
θερμοκρασίας

Η φόρτιση μπορεί να 
συνεχιστεί αυτόματα όταν η 
θερμοκρασία της μπαταρίας 

ανέβει πάνω από 5°C.

Τα εικονίδια 
αναβοσβήνουν μαζί

Προστασία εκφόρτισης 
χαμηλής θερμοκρασίας

Η τροφοδοσία ρεύματος 
μπορεί να ξαναρχίσει 
αυτόματα αφού η 
θερμοκρασία της μπαταρίας 
ανέβει πάνω από -12°C.

Το εικονίδιο αναβοσβήνει 

Προστασία υπερφόρτωσης 
μπαταρίας

Προστασία από 
βραχυκύκλωμα κατά την 

αποφόρτιση

Αφαιρέστε τις ηλεκτρικές 
συσκευές υψηλής ισχύος

7
7

7

7
7
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6. Βασική συσκευασία

ECOFLOW DELTA MAX                         Καλώδιο συνδεσης                                Σύντομες οδηγίες 
    Smart Extra Battery                           επιπλέον μπαταρίας                                        χρήσης
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7. Αποθήκευση & Συντήρηση

1. Χρησιμοποιήστε ή αποθηκεύστε το power station σε θερμοκρασία περιβάλλοντος 
μεταξύ 20°C και 30°C, μακριά από νερό, θερμότητα και άλλα μεταλλικά αντικεί-
μενα.

2. Για μακροχρόνια αποθήκευση, αποφορτίστε την μπαταρία στο 30% και επαναφορ-
τίστε την στο 60% κάθε τρεις μήνες.

3. Για ασφάλεια, μην αποθηκεύετε το power station σε θερμοκρασία περιβάλλοντος 
υψηλότερη από 45°C ή χαμηλότερη από -10°C για μεγάλο χρονικό διάστημα.

4. Εάν η φόρτιση μπαταρίας που απομένει είναι μικρότερη από 1% αφού ολοκλη-
ρώσετε τη χρήση του power station, επαναφορτίστε την έως το 60% πριν την 
αποθήκευση. Εάν το power station παραμείνει σε αδράνεια για μεγάλο χρονικό 
διάστημα με πολύ χαμηλή μπαταρία, μπορεί να προκληθούν ζημιές στο στοιχείο 
της μπαταρίας και η διάρκεια ζωής του προϊόντος θα μειωθεί.

5. Εάν το power station είναι σε αδράνεια για πολύ καιρό και η μπαταρία έχει πολύ 
χαμηλή φόρτιση, θα μπει σε βαθύ ύπνο (λειτουργία προστασίας). Σε αυτήν την 
περίπτωση, φορτίστε το power station πριν το χρησιμοποιήσετε ξανά.



Εγγύηση καλής λειτουργίας

Το συγκεκριμένο power station (EcoFlow) συνοδεύεται από εγγύηση καλής λειτουργίας δύο 
(2) ετών.
Σε περίπτωση προβλήματος, παρακαλούμε όπως φέρετε το προϊόν στο Collection Point της 
Info Quest Technologies.
Collection Point

• Μπιχάκη 42, Άγιος Ιωάννης Ρέντης, Αθήνα
   Ωράριο: Δευτέρα – Παρασκευή | 8:00 π.μ. – 4:00 μ.μ.
   Στοιχεία επικοινωνίας:
• Τηλέφωνο: 211 999 1260
• Ε-mail: qservices@quest.gr 

Σημειώνεται ότι το Collection Point δέχεται μόνο προϊόντα με συγκεκριμένους 
σειριακούς αριθμούς, τα οποία συνοδεύονται από το συγκεκριμένο έντυπο

Δήλωση Συμμόρφωσης 
Με την παρούσα, η Shenzhen EcoFlow Technology Limited δηλώνει ότι το παρόν 
προϊόν συμμορφώνεται με:
Directives:  2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS)
EMC Standards:  EN IEC61000-6-4:2019, EN 61000-6-2:2019
RoHS Standards:  IEC62321-3-1:2013; IEC 62321-5:2013; 
IEC 62321-4:2013+AMD1:2017; IEC 62321-7-1:2015; IEC 62321-7-2:2017; 
IEC 62321-6:2015; IEC 62321-8:2017

Το περιεχόμενο υπόκειται σε αλλαγές. Αναζητήστε τη νεότερη έκδοση στην 
Σελίδα: https://eu.ecoflow.com/pages/download-center

Εισαγωγή & ∆ιάθεση:

Info Quest Technologies ΜΑΕΒΕ
Αργυρουπόλεως 2Α, 17676, Καλλιθέα,
Τηλ. 211 999 4000, Fax: 211 999 1499

www.infoquest.gr


